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2025/0171 (NLE) 

Pasiūlymas 

TARYBOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS 

kuriuo iš dalies keičiamas 2021 m. liepos 13 d. Įgyvendinimo sprendimas (ES) (ST 

10159/21 INIT; ST 10159/21 ADD 1; ST 10159/21 COR 1) dėl Austrijos ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo,  

atsižvelgdama į 2021 m. vasario 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 

(ES) 2021/241, kuriuo nustatoma ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė1, 

ypač į jo 20 straipsnio 1 dalį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) 2021 m. balandžio 30 d. Austrijos pateiktą nacionalinį ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo planą Komisija Tarybai pasiūlė įvertinti teigiamai. Taryba 

teigiamą įvertinimą patvirtino 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimu2. 

Tas Tarybos įgyvendinimo sprendimas buvo iš dalies pakeistas 2023 m. lapkričio 

9 d.3; 

(2) 2024 m. lapkričio 21 d. Austrija pagal Reglamento (ES) 2021/241 21 straipsnio 1 dalį 

Komisijai pateikė pagrįstą prašymą pasiūlyti iš dalies pakeisti 2021 m. liepos 13 d. 

Tarybos įgyvendinimo sprendimą, nes dėl objektyvių aplinkybių dalies ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įgyvendinti nebeįmanoma. Tuo remdamasi 

Austrija pateikė iš dalies pakeistą ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planą; 

Daliniai pakeitimai pagal Reglamento (ES) 2021/241 21 straipsnį  

(3) dėl objektyvių aplinkybių Austrijos pateikti daliniai ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo plano pakeitimai yra susiję su 18 priemonių;  

(4) Austrija paaiškino, kad trys priemonės buvo iš dalies pakeistos siekiant įgyvendinti 

geresnes alternatyvas, kad būtų pasiektas pradinis priemonės užmojis. Tai susiję su 1 

komponento „Tvarus atsigavimas“ 1.A.1. priemonės (Atsinaujinančiųjų energijos 

išteklių naudojimo šildymui įstatymas) 1 tarpine reikšme ir aprašymu, 4 komponento 

„Teisingas atsigavimas“ 4.A.3. priemonės (Elektroninės mamos ir vaiko leidimų 

platformos, įskaitant sąsajas su ankstyvosios pagalbos tinklais, kūrimas) 111 ir 112 

                                                 
1 OL L 57, 2021 2 18, p. 17. 
2 ST 10159/21 INIT, ST 10159/21 ADD 1; ST 10159/21 COR 1. 
3 ST 14472/23 INIT; ST 14472/23 ADD 1.  
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tarpinėmis reikšmėmis, 113 siektina reikšme ir aprašymu ir 4.D.2. priemonės (Faktinio 

pensinio amžiaus didinimas) 152 ir 153 tarpinėmis reikšmėmis ir aprašymu. Tuo 

remdamasi Austrija paprašė iš dalies pakeisti pirmiau minėtų priemonių aprašymą ir 

pirmiau minėtas tarpines bei siektinas reikšmes. 2021 m. liepos 13 d. Tarybos 

įgyvendinimo sprendimas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas;  

(5) Austrija paaiškino, kad 15 priemonių buvo iš dalies pakeistos siekiant įgyvendinti 

geresnę alternatyvą, kad būtų galima sumažinti administracinę naštą ir vis tiek pasiekti 

atitinkamų priemonių tikslus. Tai susiję su 1 komponento „Tvarus atsigavimas“ 1.B.5. 

priemonės (Naujų geležinkelių statyba ir regioninių geležinkelių elektrifikavimas) 22 

ir 23 tarpinėmis reikšmėmis ir aprašymu, 2 komponento „Skaitmeninis atsigavimas“ 

2.A.1 priemonės (Platformos „Austrijos interneto infrastruktūra (PIA)“ sukūrimas 

2030 m.) 45 tarpine reikšme; 2 komponento „Skaitmeninis atsigavimas“ 2.C.1 

priemonės (Siūlomas teisės aktas dėl vienkartinio duomenų pateikimo: Verslo 

paslaugų portalo akto pakeitimas) aprašymu ir 2.C.2. priemonės (Viešojo 

administravimo skaitmenizacijos fondas) 61 siektina reikšme, 3 komponento 

„Žiniomis grindžiamas atsigavimas“ 3.A.4 priemonės (Skaitmeninės) mokslinių 

tyrimų infrastruktūros) 81 tarpine reikšme ir 3.B.2 priemonės (Perkvalifikavimo ir 

kvalifikacijos kėlimo skatinimas) 89 siektina reikšme, 4 komponento „Teisingas 

atsigavimas“ 4.A.4. priemonės (Nacionalinis ankstyvosios pagalbos diegimas socialiai 

remtinoms nėščioms moterims, jų mažiems vaikams ir šeimoms) 114, 115, 116 

siektinomis reikšmėmis ir aprašymu, 4.B.3. priemonės (Investicijos į klimatui 

nekenkiančius miestų centrus) 123 siektina reikšme ir aprašymu, 4.B.4 investicijos 

(Investicijos į bendruomenės slaugos įgyvendinimą) 132 tarpine reikšme, 4.C.4. 

priemonės (Kultūros paveldo skaitmeninimo banga) 140 tarpine reikšme ir aprašymu, 

4.D.1. priemonės (Išlaidų peržiūra, daugiausia dėmesio skiriant žaliajai ir skaitmeninei 

transformacijai) aprašymu, 4.D.3. priemonės (Pensijos pasidalijimas) 154 ir 155 

tarpinėmis reikšmėmis ir aprašymu, 4.D.4 priemonės (Klimato politikos veiksmų 

valdymo sistema) 157 tarpine reikšme ir aprašymu ir 4.D.8. priemonės (Startuoliams 

skirtų priemonių rinkinys) ir 4.D.11 priemonės (Verslo reglamentavimo 

liberalizavimas) aprašymu. Tuo remdamasi, Austrija paprašė išbraukti nebūtiną 

bendrąją informaciją ar procedūrinius elementus, kurie nepadeda siekti priemonių 

tikslų, paaiškinti tam tikrus elementus, susijusius su tikslais, arba priemonių kontekstą 

ir supaprastinti priemonių ar tarpinių bei siektinų reikšmių, dėl kurių, siekiant 

atitinkamų priemonių tikslų, atsiranda nepagrįsta administracinė našta, aprašymą. 

2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas turėtų būti atitinkamai iš 

dalies pakeistas; 

(6) Komisija mano, kad Austrijos nurodytos priežastys pateisina dalinį (-ius) pakeitimą (-

us) pagal Reglamento (ES) 2021/241 21 straipsnio 2 dalį ir 2021 m. liepos 13 d. 

Tarybos įgyvendinimo sprendimas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas;  

Korektūros klaidų ištaisymas 

(7) Tarybos įgyvendinimo sprendimo tekste buvo aptikta 19 korektūros klaidų, turinčių 

įtakos penkių komponentų aštuonioms tarpinėms ir siektinoms reikšmėms ir 22 

priemonėms. Siekiant ištaisyti tas korektūros klaidas, neatitinkančias 2021 m. 

balandžio 30 d. Komisijai pateikto ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo 

plano turinio, dėl kurio susitarė Komisija ir Austrija, Tarybos įgyvendinimo 

sprendimas turėtų būti iš dalies pakeistas. Tos korektūros klaidos susijusios su 1 

komponento „Tvarus atsigavimas“ 1.A.1 priemonės (Atsinaujinančiųjų energijos 

išteklių naudojimo šildymui įstatymas) 2 tarpine reikšme; 3 komponento „Žiniomis 

grindžiamas atsigavimas“ 3.A.1 priemonės (2030 m. mokslinių tyrimų, inovacijų ir 
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technologijų strategija (RTI strategija iki 2030 m.) 73 siektina reikšme, 3.B.1. 

priemonės (Mokymosi priemoka) 86 tarpine reikšme, 3.B.2 priemonės 

(Perkvalifikavimo ir kvalifikacijos kėlimo skatinimas) 88 tarpine reikšme, 3.C.2. 

priemonės (Taisomasis švietimo priemonių rinkinys) 94 tarpine reikšme; 4 

komponento „Teisingas atsigavimas“ 4.C.2 priemonės (Nacionalinės kultūros paveldo 

skaitmenizacijos strategijos parengimas) 136 tarpine reikšme, 4.C.3 priemonės 

(„Volkskundemuseum Wien“ ir „Prater Ateliers“ renovacija) 139 tarpine reikšme ir 5 

komponento „REPowerEU“ 5.A.2. priemonės (Vandenilis – pagrindinė neutralaus 

poveikio klimatui technologija) 174 tarpine reikšme. Šios korektūros klaidos susijusios 

su toliau išvardytų priemonių aprašymais: 1 komponento „Tvarus atsigavimas“ 1.C.1 

priemone (Gėrimų pakuočių surinkimo ir daugkartinės gėrimų taros tiekimo 

mažmeninėje prekyboje lygio didinimo teisinė sistema), 1.C.4 priemone (Esamų 

rūšiavimo įrenginių modernizavimas ir naujų rūšiavimo įrenginių statyba) ir 1.C.5 

priemone (Elektros ir elektroninės įrangos remonto skatinimas (priemokos už 

remontą); 2 komponento „Skaitmeninis atsigavimas“ 2.D.2 priemone (Skaitmeninės 

investicijos į įmones); 3 komponento „Žiniomis grindžiamas atsigavimas“ 3.B.1 

priemone (Mokymosi priemoka) ir 3.C.3 priemone (Pradinio ugdymo plėtra);  4 

komponento „Teisingas atsigavimas“ 4.A.1 priemone (Pirminės sveikatos priežiūros 

stiprinimas), 4.A.2 priemone (Pirminės sveikatos priežiūros projektų finansavimas); 

4.A.4 priemone (Nacionalinis ankstyvosios pagalbos diegimas socialiai remtinoms 

nėščioms moterims, jų mažiems vaikams ir šeimoms), 4.D.5 priemone (Ekologinių ir 

socialinių mokesčių reforma), 4.D.6 priemone (Žalieji finansai (Darbotvarkė), 4.D.7 

priemone (Nacionalinė finansinio švietimo strategija), 4.D.9 priemone (Nuosavo 

kapitalo stiprinimas), 4.D.10 priemone (Darbo rinka: vieno langelio principas) ir 

4.D.11 priemone (Verslo reglamentavimo liberalizavimas). Galiausiai, septynios 

korektūros klaidos susijusios su 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo 

sprendimo 2 skirsniu (Finansinė parama). Viena iš šių korektūros klaidų yra susijusi su 

2 komponento (Skaitmeninis atsigavimas) 2.A.2 priemonės (Gigabitinės prieigos 

tinklų prieinamumas ir naujų simetriškų gigabitinių jungčių kūrimas) 48 siektinos 

reikšmės pavadinimo ištaisymu šeštai paramos daliai skirtoje lentelėje, siekiant jį 

suderinti su šios siektinos reikšmės pavadinimu, pateiktu 2021 m. liepos 13 d. Tarybos 

įgyvendinimo sprendimo priede. Kitos šešios korektūros klaidos yra susijusios su 

paramos dalių sumomis, nurodytomis 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo 

sprendimo 2 skirsnyje (Finansinė parama), – jame buvo apvalinimo klaida. Šie 

ištaisymai neturi įtakos minėtų priemonių įgyvendinimui; 

Komisijos vertinimas 

(8) Komisija įvertino iš dalies pakeistą ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo 

planą pagal Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalyje nustatytus vertinimo 

kriterijus; 

Visų ar didelės dalies šaliai skirtose rekomendacijose nustatytų uždavinių sprendimas 

(9) pagal Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies b punktą ir V priedo 2.2 

kriterijų numatoma, kad iš dalies pakeistas ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo planas padės veiksmingai spręsti visus ar didelę dalį uždavinių (A reitingas), 

nustatytų atitinkamose Austrijai skirtose rekomendacijose, įskaitant jų fiskalinius 

aspektus arba uždavinius, nustatytus kituose atitinkamuose dokumentuose, kuriuos 

Komisija oficialiai priėmė per Europos semestrą;  

(10) iš dalies pakeistame ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane numatyta 

daug viena kitą papildančių reformų ir investicijų, kuriomis padedama veiksmingai 
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spręsti visus ar didelę dalį per Europos semestrą Austrijai pateiktose Tarybos 

rekomendacijose nustatytų uždavinių, visų pirma susijusių su pensijų sistemos 

tvarumu (2019 m. šaliai skirta 1.3 rekomendacija);  

(11) kalbant apie pagrindinius pakeitimus, padarytus peržiūrėjus planą, 4 komponento 

„Teisingas atsigavimas“ 4.D.2 reformos (Faktinio pensinio amžiaus didinimas) ir 

4.D.3 reformos (Skurdo senatvėje mažinimas) dalinis pakeitimas leidžia Austrijai 

geriau spręsti pensijų sistemos tvarumo klausimą (2019 m. šaliai skirta 1.3 

rekomendacija). 4.D.2 reforma (Faktinio pensinio amžiaus didinimas) iš dalies 

keičiama siekiant pakoreguoti pirmąjį pensijos padidinimą, kuris asmeniui priklauso 

išėjus į pensiją. Dėl išskirtinio infliacijos laikotarpio 2022–2024 m. reformos 

įgyvendinimas būtų lėmęs nenumatytą rezultatą: paskatintų anksčiau išeiti į pensiją, o 

tai prieštarauja ketinimui didinti faktinį pensinį amžių. Padarius dalinį pakeitimą, 

reforma numato supaprastintą ir sumažintą pirmąjį pensijos padidinimą visiems 

asmenims, nepriklausomai nuo mėnesio, kurį jie praėjusiais metais išėjo į pensiją. 

Numatoma, kad iš dalies pakeista reforma sudarys sąlygas papildomai sutaupyti lėšų, 

palyginti su iš pradžių numatyta reforma, ir taip prisidės prie pensijų sistemos 

fiskalinio tvarumo.  4.D.3 reforma (Skurdo senatvėje mažinimas) iš dalies keičiama 

įtraukiant dvi pensijų priemones: jomis abiem suteikiama paskatų ilgiau dirbti. 

Pensijos mokėjimo atidėjimo priemoka atlyginama asmenims, kurie sulaukę teisės 

aktais nustatyto pensinio amžiaus toliau dirba, ir yra ypač naudinga moterims, nes jų 

teisės aktais nustatytas pensinis amžius vis dar yra mažesnis nei vyrų, taigi ja 

prisidedama prie vyrų ir moterų pensijų skirtumo mažinimo. Ankstyvo išėjimo į 

pensiją (angl. corridor pension) reforma siekiama apriboti galimybes anksčiau išeiti į 

pensiją, taip padidinant faktinį pensinį amžių ir prisidedant prie pensijų sistemos 

fiskalinio tvarumo;  

(12) Komisijos nuomone, Austrijos pasiūlyti daliniai pakeitimai nedaro poveikio 2021 m. 

liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendime ST 10159/21 dėl Austrijos ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo išdėstytam teigiamam 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano aktualumo, efektyvumo, 

veiksmingumo ir darnos įvertinimui pagal 19 straipsnio 3 dalies a, b, c, d, da, db, e, f, 

g, h, i, j ir k punktuose nustatytus vertinimo kriterijus; 

Teigiamas įvertinimas 

(13) Komisijai teigiamai įvertinus iš dalies pakeistą ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo planą ir padarius išvadą, kad šis planas pakankamai atitinka Reglamente 

(ES) 2021/241 nustatytus vertinimo kriterijus, pagal to reglamento 20 straipsnio 2 dalį 

ir V priedą turėtų būti išdėstytos iš dalies pakeistam ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo planui įgyvendinti būtinos reformos ir investiciniai projektai, 

atitinkamos tarpinės bei siektinos reikšmės ir rodikliai, taip pat iš dalies pakeistam 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planui įgyvendinti kaip negrąžintina 

finansinė parama Sąjungos teikiama suma; 

Finansinis įnašas 

(14) iš dalies pakeisto Austrijos ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano visos 

numatytos išlaidos yra 4 187 412 730 EUR. Kadangi iš dalies pakeisto ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo plano visų numatytų išlaidų suma yra didesnė už 

atnaujintą Austrijai teikiamą didžiausią finansinį įnašą, Austrijos iš dalies pakeistam 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planui skiriamas finansinis įnašas, 

apskaičiuotas pagal Reglamento (ES) 2021/241 20 straipsnio 4 dalį ir 21a straipsnio 6 

dalį, turėtų būti 3 961 157 550 EUR; 
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(15) todėl 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas ST 10159/21 INIT, ST 

10159/21 ADD 1; ST 10159/21 COR 1 dėl Austrijos ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo turėtų būti atitinkamai iš dalies 

pakeistas. Siekiant aiškumo, to Tarybos įgyvendinimo sprendimo priedas turėtų būti 

pakeistas nauju, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:  

1 straipsnis 

2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas dėl Austrijos ekonomikos gaivinimo 

ir atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo iš dalies keičiamas taip:  

1) 1 straipsnis pakeičiamas taip:  

„1 straipsnis  

Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimas  

Iš dalies pakeisto Austrijos ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimas 

remiantis Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalyje numatytais kriterijais 

patvirtinamas. Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane numatytos reformos ir 

investiciniai projektai, jo stebėsenos ir įgyvendinimo tvarka ir tvarkaraštis, įskaitant 

atitinkamas tarpines ir siektinas reikšmes, taip pat su negrąžintinos finansinės paramos ir 

paskolos mokėjimu susijusią papildomą tarpinę reikšmę, atitinkami rodikliai, susiję su 

numatytų tarpinių ir siektinų reikšmių pasiekimu, ir Komisijai užtikrinamos visapusiškos 

prieigos prie pagrindinių susijusių duomenų tvarka yra išdėstyti šio sprendimo priede.“; 

2) priedas pakeičiamas šio sprendimo priedo tekstu. 

2 straipsnis  

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas Austrijos Respublikai.   

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 
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